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Giantabaccu.


Gh’ea ünn-a votta ün ommu
che u se ciammâva Gian, figgiu
ünicu e riccu, ma che int’a só zuventü u l’avièiva mangiôu u bastu de l’aze, u pilùn d’ün punte,
l’ancua d’ün bastimentu e u l’avièiva fümmôu tüttu u tabaccu
du Statu: cuscì gh’aveivan missu per survenumme Giân-Tabaccu.

U l’aveiva però de bunn-e
qualitaè: qualunque poviôu u se
fuise presentôu a lé, u nu gh’ea
periculu che u l’avesse mandôu
via sensa limòxina. Ma u troppu
spende u l’aveiva ridütu aa miseia e u l’ha finìu per truvâse
sensa ünn-a palanca int’a stacca.

Ün giurnu che u l’andava a
çercâ de guagnâse quarcôsa, u
se gh’é avvixinôu ün vegiu che u
gh’ha dumandôu ün pô de pàn
e ün pô de tabaccu. Gian u
gh’ha daètu sübitu meitaè du só
pàn e a só ürtima pipâ de tabaccu. U vegiu u l’ha ringrasiôu,
poi u gh’ha ditu: « Dumândime
quellu che ti véù: tüttu quellu
che ti medumandiaè u te saiâ
cuncessu: mi sùn San Pé ».
Giân-Tabaccu u s’é pensôu ün
mumentu, poi u gh’ha ditu: «Mi

Giovanni - gran - fumatore.
C ’era una volta un uomo che
si chiam ava Giovanni, figlio uni
co e ricco, ma che nella sua gio
ventù avrebbe m angiato il basto
dell’asino, il pilóne di un ponte,
l’ancora di una nave e avrebbe
fum ato tutto il tabacco dello
S tato: così gli avevano messo
per soprannome G iàn - T abacco
ossia Gianni - gran - fumatóre.
A veva però delle buone qua
lità : qualunque povero gli si
fosse presentato, non c’era peri
colo che lo avesse m andato via
senza elemosina. M a il troppo
spendere 1’ avva ridótto alla mi
seria e finì per trovarsi senza un
soldo in tasca.
U n giorno che andava a cer
care di guadagnarsi qualche co
sa, gli si avvicinò un vecchio che
gli dom andò un po’ di pane e
un po’ di tabacco. G ianni gli
diede subito metà del suo pane
e l’ultima sua pipata di tabacco.
Il vecchio lo ringraziò, poi gli
disse: « D om andam i quello che
vuoi : tutto quello che mi dom an
derai ti sarà concesso: io sono
San Pietro ».
G ianni - gran - fum atóre pen
sò un momento poi disse : « D o-
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Estræto da "https://lij.wikisource.org/w/index.php?title=Pagina:Giaimo.dal.dialetto_alla.lingua.2.1924.pdf/43&oldid=14502"


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				Ùrtima modìfica a-i 21 lùg 2020, a-e ôe 00:29
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    Léngoe

	    
	        

	        

	        'Sta pàgina chi a no l'é disponìbile in âtre léngoe.

	    
	
	[image: Wikivivàgna]



				 Sta pàgina chi a l'é stæta cangiâ l'ùrtima vòtta o 21 lùg 2020 a-e 00:29.
	O contegnûo o l'é disponìbile in sciâ bâze da licénsa CC BY-SA 4.0, se o no l'é diversaménte specificòu.



				Polìtica in scî dæti privæ
	Informaçioìn in sce Wikivivàgna
	Averténse
	Codice di condotta
	Svilupatoî
	Statìstiche
	Diciaraçión in scî cookie
	Condiçioìn d'Ûzo
	Desktop



			

		
			








